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Se puede lavar y centrifugar

Maschine waschbar

TROYA 1-2

TROYA 1-17

TROYA 1-6

TROYA 1-21

TROYA 1-7

TROYA 1-24

TROYA 1-4

TROYA 1-20

TROYA 1-9

TROYA 1-26

.,
0pclonTROYA 1-10

TROYA 1-27

TROYA 1-11

TROYA 1-28

TROYA 1-12

TROYA 1-32



Engine Motorisation Motoriza~ao
Displacement cm3 Cilindrata cm3 Cylindree cm3 Cilindrada cm3
Power KW Leistung PS / Kw Potenza max. CE/ kw Puissance max. CE / kw Potencia Maxima CE / Kw
Wheel base mm Radstand mm Passo mm Empattement mm Dist. Entre-Eixos mm
Length x Width x Height Lan e, Breite, Hohe Lun hezza x larghezza x altezza cm. Longeur x largeur x hauteur Comprimento x Largura x Altura
All-up weight kg. Zul. Gesamtgewicht Kg Massa complessiva a pieno carico PTACkgs Peso Total Max. Kgs
Towing capacity unbrakedibraked Max. Anhangelast Kg. ungebremsVgebremst Massa rimorchiabile non frenatalfrenata Poids remorquable kgs non freinMreine Peso Revocavel Kgs sem travao/cor
Approved seats/sleeping Zugelassene Sitz-/ Schlafplatze Posti omol.lletti Places routeJnuit Lugares Viagem / Dormida
Power steering Servolenkung Idroguida Direction assistee Direc~ao Assistida
Camping-car suspension kit Camping-Car Federungs-/Ausstattungspaket Kit sospensioni Camping-Car Kit suspension camping-car Kit Suspensao Camping Car
EJectric Package Electrik Pack Pack elettrico Pack Electrique Pack Electrico
Electric rear mirrors Elektrische Riickspiegel Specchi retrovisori esterni elettrici Retroviseurs electriques Espelhos rectrovisores electricos

Wande aus glasfaserverstarktem kunststoff (GFK) Paretti in vetroresina 33 mm Parois avec revetem. ext. Poyester 33 mm Lateral em Poliester 33mm
Dachstarke 33 mm GFK Tetto spessore 33 mm anti-grandine Toit 33 mm anti-grele Espessura tecto 33mm anti-granizo
Fussbodenstarke 70 mm. Pavimento 70 mm Plancher 70 mm Chao 70mm
KuhlschrankgroBe in Liter Frigorifero trivalente It. Refrigerateur trimixte Its. Frigorifico Trivalente Lts
CombiTruma CombiTruma CombiTruma Combi Truma
Umluhgeblase fUr Heizung Riscaldamento canalizzato Chauffage a air pulse Solfagem Canalizada

charger Elektr. Schaltzentrale + Batterieladegerat Centralina elettricca + carica batteria Centr. electriq + charg. de batterie Centralina Elect./ Carreg. De Batenc
Vorhang Fahrerhaus Tendina per cabina Rideau en cabine Cortina na Cabine
Kochfelder Anzahl Piano cucina n° fuochi Plan de cuisson n° feux Bloco Fogao N° de Bicos
Stauraum fUr Gasflaschen Gavone per bombola gas Coffre a gaz pour bouteilles propane Cofre Garrafa de Gas
Trinkwassertank Liter Serbatoio ac ua otabile It. Reservoir d'eau potable Its. Deposito Agua Potavel Lts
Abwassertank Liter Serbatoio acqua grigie It. Reservoir d' eaux useeslts. Deposito aguas Residuais
Stauraum fUr Ge ack Gavone portabagagli Coffre a bagage Cofre Porta equipamento
Heckgarage Gavone portamoto Coffre porte-moto Cofre Porta Moto
Gara emit hochkla pbarem Bett Gavone con letto convertibile Garage avec lit abattant Garagem com cama Basculante
Thetford Toilette mit Kassette WC chimico estraibile a cassetta WC a cassette WC qufmico Cassete
Se arate Dusche Doccia Separata Douche separee Duche separado
Turbovent Turbovent Turbovent Turbovent
Halterung fUr Fahrradtrager Attacchi ortabici Pre-equipement porte velos Pre Instala~ao Porta Bicicletas
Standstiitzen Piedini di stazionamento Wrins de stationnement Patas Estacionamento
Klimaanlage Climatizzatore in cabina Climatisation cabine Ar Condicionado Cabine
Sitzbeziige Fahrerhaus Fodere Sedili cabina Siege cabine harmonises aux banquettes Capas assentos Cabine
ABS ABS ABS ABS

Driver's airbag Fahrerairbag Airbag guidatore Airbag conducteur Airbag Condutor
Colour coordinated bumr.ers Vordere Stossstange lackiert Paraurti anteriore verniciato Pare-choc avant lague Para-choques Pintado
Fix & Go (replace spare tyre) Fix & Go (an Stelle Ersatzreifen) Fix & Go (elimina ruota di scorta) Fix & Go (elimine la roue de secours) Fix & Go (elimina roda suplen::

ELECTRIC PACKAGE: ELEKTRIK PACK: PACK ELETIRICO: PACK ELECTRIQUE: PACK ELETRICO:
Central lacking, Zentralverriegelung, Chiusura centralizzata, Fermeture centra lisee, Fecha centralizado,
Electric windows. Elektrische Fensterheber. Alzacristali elenrici. Vitres electriques. Portas vidros electricos.

NOTA: Los especificociones contenidos en el presente colol090 son a titulo inFormativo y no constituyen compromiso contractual olguno. JOINT CAMPING CAR, S.A.U. se reserve aportar meioras h~cnicas y modificociones sin pre' _
NOTE: The specifications contained in this brochure are to be considered indicative and not contractually binding. JOINT CAMPING CAR, S.A.U. reserves the right to introduce technical improvements and charges without prio,
N.B: Les descriptions de ce document ne sant pas cantracNelies. JOINT CAMPING CAR, S.A.U. se reserve Ie droit de modifier ses produits a tout moment et sans preavis, sans obligotian de transformer les madeles fabriques ante .
lEGENDA: le specific he contenute nel presente opuscolo ,sono da riferirsi a titoli indicativo e non costituiscono impegno contrattuale. La JOINT CAMPING CAR, S.A.U. si reserve di apportare migliorie teccniche e modifiche senza alcun
Die in der vorliegenden Broschure enthaltenen Erlauterungen sind hinweisender Art und stellen keine vertregliche VerpRichtung dar. Die FirmaJoint c.c. S.A. behak es sich vor, ohne jegliche Vorankundigung technische Verbesserungen und Anderungen



'iltorizacion FIAT DUCATO FIAT DUCATO FIAT DUCATO FIAT DUCATO FIAT DUCATO FIAT DUCATO

o indrada cm3 2.2/2.3 2.2/2.3 2.2/2.3 2.2/2.3 2.2/2.3 2.2/2.3

leflcia maxima CE1kw 1OOcv 1 130cv 1OOcv 1 130cv 100cv 1 13 Ocv 1OOcv 1 130cv 100cv 1 13 Ocv 100cvl130cv

3.000 3.450 3.800 3.450 SPECIAL 3.450 SPECIAL 3.800 SPECIAL

~ d x anchura x altura 5600 x 2360 x 3000 6380 x 2360 x 3000 6450 x 2360 x 3000 6370 x 2360 x 2700 6275 x 2360 x 2700 6300 x 2360 x 2700

3000/3.300 3.500 3,500 3. 000 1 3.3 00 3.000/3.300 3.300

g sin freno/con freno 750/1.200 750/1.200 750/1.200 750/1.200 750/1.200 750/1.200

J aza carreteraldormir 4-6/4 6/6 6/6 3/3 4/3 6/4

Jireccion asistida • • • • • •
suspensioncamping-car • • • • • •

Packelectrico • • • • • •
:spejos retrovisoreselectricos OP/. OP/. OP/. OP/. OP/. OP/.
Laeralesen poliester 33 mm • • • • • •
Espesortecho 33 mm anti-granizo • • • • • •
uelo 70 mm • • • • • •

Frigorffico trivalente 150 I 100 I 100 I 100 I 150 I 100 I

CombiTruma • • • • • •
Calefaccion canalizada • • • • • •
Centralita elect. + cargode baterfa • • • • • •
Cortina cabina • • • • • •
Bloque cocina n° de fuegos 2 3 3 2 2 2

Cofre botella gas 2 2 2 2 1 x 12kg /1 x 6kg 2

Deposito aguaRotable I. 120 120 120 100 125 120

Deposito agua residual I. 100 100 100 100 100 100

Cofre porta-equipajes • • • • • •
Cofre porta-moto

Garagecon cama basculante • •
\'C quimico casette • • • • • •
Ducha separada • • • • • •

'ni Heki • • • • • •
Preinstalacion porta-bicicletas • • • • • •
~ aparcamiento OP OP OP OP OP OP

re acondicionado cabina OP OP OP OP OP OP

:"...rn asientosdelanteros OP OP OP OP OP OP

• • • • • •
~ ~02J conductor • • • • • •
:J, Pintado OP OP OP OP OP OP

=- i Go ,E1iminarueda de repuesto) • • • • • •
CK ELECTRICO: • Stanaar serie

Gerre centralizado, - NoElevolunas electricos.
Op Opcional
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Se puede lavar y centrifugar

Maschine waschbar
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Capuchinos - Mansardati - Capucines - Alkovenmodellen

Motoriza~ao
Cilindrata cm3 Cylindree cm3 Cilindrada cm3

Leistung PS / Kw Potenza max. CE / kw Puissance max. CE/ kw Potencia Maxima CE / Kw
Wheel base mm Radstand mm Passo mm Empattement mm Dist. Entre-Eixos mm
Length x Width x Height Lange, Breite, Hohe Lunghezza x larghezza x altezza cm. Longeur x largeur x hauteur Comprimento x Largura x Altura
All-up weight kg. Zul. Gesamtgewicht Kg Massa complessiva a pieno carico PTAC kgs Peso Total Max. Kgs
Towing capaci~ unbrakedlbraked Max. Anhangelast Kg. ungebremst/gebremst Massa rimorchiabile non frenata/frenata Poids remorquable kgs non freineJfreine Peso Revocavel Kgs sem travao/com travao
Approved seats/sleeping Zugelassene Sitz- / Schlafplatze Posti omol.lletti Places route/nuit Lugares Viagem I Dormida
Power steering Servolenkung Idroguida Direction assistee Direc~ao Assistida
Camping-car suspension kit Camping-Car Federungs-/Ausstattungspaket Kit sospensioni Camping-Car Kit suspension camping-car Kit Suspensao Camping Car
Electric Package Electrik Pack Pack elettrico Pack Electrique Pack Electrico
Electric rear mirrors Elektrische Ruckspiegel Specchi retrovisori esterni elettrici Retroviseurs electriques Espelhos rectrovisores electricos
33 mm fiberglass walls Wande aus glasfaserverstarktem kunststoff (GFK) Paretti in vetroresina 33 mm Parois avec revetem. ext. Poyester 33 mm Lateral em Poliester 33mm
Roof thickness mm 33 Dachstarke 33 mm GFK Tetto spessore 33 mm anti-grandine Toit 33 mm anti-grele Espessura tecto 33mm anti-granizo
Floor mm 70 Fussbodenstarke 70 mm. Pavimento 70 mm Plancher 70 mm Chao 70mm
3-way refrigerator Kuhlschrankgrolle in Liter Frigorifero trivalente It. Refrigerateur trimixte Its. Frigorifico Trivalente Lts
CombiTruma CombiTruma CombiTruma CombiTruma CombiTruma
Oven Backofen Forno Four Forno
Air ventilation heating Umluftgeblase fur Heizung Riscaldamento canalizzato Chauffage a air pulse Solfagem Canalizada
Electric. panel with battery charger Elektr. Schaltzentrale + Batterieladegerat Centralina elettricca + carica batteria Centr. electriq + charg. de batterie Centralina Elect. / Carreg. De Bateria
Cabin curtain Vorhang Fahrerhaus Tendina per cabina Rideau en cabine Cortina na Cabine
Cooker top with n. gas rings Kochfelder Anzahl Piano cucina nOfuochi Plan de cuisson n° feux Bloco Fogao N° de Bicos
Gas bottle locker Stauraum fUr Gasflaschen Gavone per bombola gas Coffre a gaz pour bouteilles propane Cofre Garrafa de Gas
Drinking water tank Its. Trinkwassertank Liter Serbatoio acqua potabile It. Reservoir d'eau potable Its. Deposito Agua Potavel Lts
Waste water tank Its, Abwassertank Liter Serbatoio acqua grigie It. Reservoir d'eaux useeslts. Deposito aguas Residuais
Luggage compartment Stauraum fur Gepack Gavone portabagagli Coffre a bagage Cofre Porta equipamento
Motorbike storage compartment Heckgarage Gavone portamoto Coffre porte-moto Cofre Porta Moto
Garage with overturnable bed Garage mit hochklappbarem Bett Gavone con letto convertibile Garage avec lit abattant Garagem com cama Basculante
ChemicalWC Thetford Toilette mit Kassette WC chimico estraibile a cassetta WC a cassette WC qufmico Cassete
Toilet with separated shower Separate Dusche Doccia Separata Douche separee Duche separado
Mini Heki Turbovent Turbovent Turbovent Turbovent
Pre-instalation bicycles rack attachments Halterung fUr Fahrradtrager Attacchi portabici Pre-equipement porte velos Pre Instala~o Porta Bicicletas
Jack legs Standstiitzen Piedini di stazionamento Wrins de stationnement Patas Estacionamento
Air conditioning in cab Klimaanlage Climatizzatore in cabina Climatisation cabine Ar Condicionado Cabine
Covers in front seats Sitzbezuge Fahrerhaus Fodere Sedili cabina Siege cabine harmonises aux banquettes Capas assentos Cabine

ABS ABS ABS ABS
Driver's airbag Fahrerairbag Airbag guidatore Airbag conducteur Airbag Condutor
Colour coordinated bumpers Vordere Stossstange lackiert Paraurti anteriore verniciato Pare-choc avant laque Para-choques Pintado
Fix & Go (replace spare tyre) Fix & Go (an Stelle Ersatzreifen) Fix & Go (elimina ruota di scorta) Fix & Go (elimine la roue de secours) Fix & Go (elimina roda suplente)

ElEKTRIK PACK: PACK ElETIRICO: PACK ElECTRIQUE: PACK ElETRICO:
Zentralverriegelung, Chiusura centralizzata, Fermeture centralisee, Fecho centralizado,
Elektrische Fensterheber. Alzacristali elettrici. Vitres electriques. Portas vidros electricos.

NOTA: Las especificaciones contenidas en el presente catal090 son a titulo informativo y no constituyen compromiso contradual alguno. JOINT CAMPING CAR, S.A.U. se reserve aportor meioras h~cnicas y modificaciones sin previa oviso.
NOTE: The specilications contoined in this brachure are to be considered indicative and not contractually binding. JOINT CAMPING CAR, S.A.U. reserves the right to introduce technical improvements and charges without prior notice.
N.B: Les descripfions de ce document ne sont pas contractuelles. JOINT CAMPING CAR, S.A.U. se reserve Ie droit de modifier ses produits iJ tout moment et .ans preovis, .ans obligafion de transformer les modeles lobrique. onterieurement.
LEGENDA: Le specifiche contenute nel presente opuscolo ,sono do riferirsi a tiloli indicativo e non ooslituiscono impegno contranuole. Lo JOINT CAMPING CAR, S.A.U. ~ reserva di apportare migliorie teccniche e modifiche senzo olcun preovviso.
Die in der vo~iegenden BroschOreenlhahenen E~iiuterungen sind hinweisender An und stellen keine vertrogtlche VerpAichtung dar. Die Firma Joint c.c. S.A. behiih os sich vor, ohoe jegliche Vo<ankOndigung technische Vemesserungen und Anderungen vorzunehmen.



- an3
:: ' ima CE/kw 130cv 130cv / 157cv 130cv / 157cv

4.035 3.800 3.800 4.035

anchura x altura 6.800 x 2.360 x 3.050 6.850 x 2.360 x 3.050 6.940 x 2.360 x 3.050 7.010 x 2.360 x 3.050

3.500 3.500 3.500 3.500-
ireno/con freno 750/1.200 750/1.200 750/1.200 750/1.200

eraldormir 5/6 6/6 6/7 5/6

-- asistida • • • •
---ion camping-car • • • •

• • • • .(

isores electricos • • • •
poliester 33 mm • • • •

2Cho 33 mm anti-granizo • • • •
• • • •

ivalente 150 I 150 I 150 I 150 I
.-.:
(;.-.• • • • ~/,

• • • • /.

-, canalizada • • • • ~;;'

- ..c elect. + cargo de baterfa • • • •
:: cabina • • • •

cocina n° de fuegos 3 3 3 3

la gas 2 2 2 2

a ua potable I. 125 100 120 125

agua residual I. 100 100 100 100

:: rta-equipajes • • • •
-moto • (Max.125kg)

--::'21: con cama basculante • • •- , ico casette • • • •"

=: -- separada • • • •
• • • •

= _ -::-= acion porta-bicicletas • • • •
=.-- ~miento OP OP OP OP

icionado cabina OP OP OP OP

• • • •
- • • • •

• • • •
- Pintado • • • •

:: r :Iimina rueda de repuesto) • • • •
-- • Standar serie

No
Op Opcional

?
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Semi-integrales - Profiles - Profile - Teilintegrierte

~...-.r ~
~ ~.. . •

Fahrgestell Motorizzazione Motorisation Motoriza~ao
Hubraum cm3 Cilindrata cm3 Cylindree cm3 Cilindrada cm3
Leistung PS / Kw Potenza max. CE / kw Puissance max. CE / kw Potencia Maxima CE / Kw

Wheel base mm Radstand mm Passo mm Empattement mm Dist. Entre-Eixos mm
Length x Width x Height Lange, Breite, Hohe Lunghezza x larghezza x altezza cm. Longeur x largeur x hauteur Comprimento x Largura x Altura
All-up weight kg. Zul. Gesamtgewicht Kg Massa complessiva a pieno carico PTACkgs Peso Total Max, Kgs
Towing capacity unbrakedlbraked Max. Anhangelast Kg, ungebremsUgebremst Massa rimorchiabile non frenata/frenata Poids remorquable kgs non freineJfreine Peso Revocavel Kgs sem travao/com travao
Approved seats/sleeping Zugelassene Sitz-/ Schlafplatze Posti omol.lletti Places routeinuit Lugares Viagem / Dormida
Power steering Servolenkung Idroguida Direction assistee Direc~ao Assistida
Camping-car suspension kit Campi ng-Car Federungs-/ Ausstattungspaket Kit sospensioni Camping-Car Kit suspension camping-car Kit Suspensao Camping Car
Electric Package Electrik Pack Pack elettrico Pack Electrique Pack Electrico
Electric rear mirrors Elektrische Ruckspiegel Specchi retrovisori esterni elettrici Retroviseurs electriques Espelhos rectrovisores electricos
33 mm fiberglass walls Wande aus glasfaserverstarktem kunststoff (GFK) Paretti in vetroresina 33 mm Parois avec revetem. ext. Poyester 33 mm Lateral em Poliesler 33mm
Roof thickness mm 33 Dachstarke 33 mm GFK Tetto spessore 33 mm anti-grandine Toit 33 mm anti.grele Espessura tecto 33mm anti-granizo
Floor mm 70 Fussbodenstarke 70 mm. Pavimento 70 mm Plancher 70 mm Chao 70mm
3-way refrigerator KuhlschrankgroBe in Liter Frigorifero trivalente It. Refrigerateur trimixte Its. Frigorifico Trivalente Lts
CombiTruma CombiTruma Combi Truma CombiTruma CombiTruma
Oven Backofen Forno Four Forno

Air ventilation heating Umluftgeblase fUr Heizung Riscaldamento canalizzato Chauffage a air pulse Solfagem Canalizada
Electric. panel with battery charger Elektr. Schaltzentrale + Batterieladegerat Centralina elettricca + carica batteria Centro electriq + charg. de batterie Centralina Elect. / Carreg. De Bateria
Cabin curtain Vorhang Fahrerhaus Tendina per cabina Rideau en cabine Cortina na Cabine
Cooker top with n. gas rings Kochfelder Anzahl Piano cucina nOfuochi Plan de cuisson n° feux Bloco Fogao N° de Bicos
Gas bottle locker Stauraum fur Gasflaschen Gavone per bombola gas Coffre a gaz pour bouteilles propane Cafre Garrafa de Gas
Drinking water tank Its. Trinkwassertank Liter Serbatoio acqua potabile It. Reservoir d'eau potable Its. Deposito Agua Potavel Lts
Waste water tank Its. Abwassertank Liter Serbatoio acqua grigie It. Reservoir d'eaux usees Its. Deposito aguas Residuais
Luggage compartment Stauraum fUrGepack Gavone portabagagli Coffre a bagage Cafre Porta equipamento
Motorbike storage compartment Heckgarage Gavone porta mota Coffre porte-mota Cafre Porta Mota
Garage with overturnable bed Garage mit hochklappbarem Bett Gavone can letto convertibile Garage avec lit abattant Garagem com cama Basculante
ChemicalWC Thetford Toilette mit Kassette WC chimico estraibile a cassetta WC a cassette WC quimico Cassete
Toilet with separated shower Separate Dusche Doccia Separata Douche separee Duche separado
Mini Heki Turbovent Turbovent Turbovent Turbovent
Pre-instalation bicycles rack attachments Halterung fUr Fahrradtrager Attacchi portabici Pre-equipement porte velos Pre Instala~ao Porta Bicicletas
Jack legs StandstUtzen Piedini di stazionamento Yerins de stationnement Patas Estacionamento
Air conditioning in cab Klimaanlage Climatizzatore in cabina C1imatisation cabine Ar Condicionado Cabine
Covers in front seats Sitzbezuge Fahrerhaus Fodere Sedili cabina Siege cabine harmonises aux banquettes Capas assentos Cabine

ABS ABS ABS ABS
Driver's airbag Fahrerairbag Airbag guidatore Airbag conducteur Airbag Condutor
Colour coordinated bumpers Vordere Stossstange lackiert Paraurti anteriore verniciato Pare-choc avant laque Para-choques Pintado
Fix & Go (replace spare ~re) Fix & Go (an Stelle Ersatzreifen) Fix & Go (elimina ruota di scorta) Fix & Go (elimine la roue de secours) Fix & Go (elimina roda suplente)

ELECTRIC PACKAGE: ELEKTRIK PACK: PACK ELETTRICO: PACK ELECTRIQUE: PACK ELETRICO:
Central locking, Zentrolverriegelung, Chiusuro centrolizzata, Fermeture centralisee, Fecho centralizado,
Electric windows. Elektrische Fensterheber. Alzacristali elettrici. Vitres electriques. Portas vidros electricos.

NOTA: Los especificaciones contenidas en el presente col61090 son a tftulo informativo y no constituyen compromiso contractual alguno. JOINT CAMPING CAR, S.A.U. se reserve aportar mejores tl~cnicas y modificaciones sin previa aviso.
NOTE: The specifications contained in this brochure are to be considered indicative and not contractually binding. JOINT CAMPING CAR, S.A.U. reserves the right 10 introduce lechnical improvements and charges without prior nolice.
N.B: Les descripftons de ce document ne sont pas contractuelles. JOINT CAMPING CAR, S.A.U. se reserve Ie droit de modifier ses produils a loul moment et sans preavis, sans obligation de transformer les modeles fabriques anterieuremenl.
LEGENDA: Le speciRche cantenute nel presenle opuscolo ,sono do riferirsi 0 titoli indicativo e non costituiscono impegno conlroUuale. La JOINT CAMPING CAR, S.A.U. si reservo di apportare migliorie leccniche e modifiche senzo oleun preavviso.

25 Die in der vorliegenden Brosch're enthohenen Erliiuterungen sind hinweisende, Art und stellen keine vertrogliche Verpflichtung dor. Die Firmo Joint c.c. SA behiilt es sich vor, ohne jegliche Vo,onkundigung technische Verbesserungen und Anderungen vorzunehmen.



FIATDUCATO
2.3 13.0

100cv 1 130cv 130cv 1 157cv 130cv/157cv 130cv/157cv 130cv/157cv
3.450 SPECIAL 4.035 SPECIAL 3.800 SPECIAL 4.035 SPECIAL 4.035 SPECIAL

6.430 x 2.360 x 2.700 7.015 x 2.360 x 2.700 6.720 x 2.360 x 2.700 7.220 x 2.360 x 2.700 7.220 x 2.360 x 2.700
3.300 3.300 3.300 3.300 3.300

750/1.200 750/1.200 750/1.200 750/1.200 750/1.200

3/3 4/4 4/4 4/3 4/5

• • • • •
• • • • •

-- • • • • •
- _ - '3 electrical OP/. • • • •

• • • • •
anti-graniza • • • • •

• • • • •
150 I 150 I 150 I 150 I 150 I

• • • • •
• • • • •

:::=;= zada '% • • • • •
-= - cargode bateria • • • • •

• • • • •
- -- ., de fuegas 2 3 2 3 3

~uq
2 2 2 2 2.w

-.z:mblel. 100 125 125 125 125
- - ~;juall. 100 100 100 100 100

• • • • •
• (Max.125kg)

.::..-", basculante •
- --::-=-E • • • • •

• • • • •
• • • • •
• • • • •

OP OP OP OP OP
OP OP OP OP OP

• • • • •
• • • • •
• • • • •
• • • • •
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Pol. Ind. Montecicos, calle A
50638 CABANAS DE EBRO (Zaragoza) - Espana

Telf: 1+34} 976 61 31 37· Fax: (+34) 976 61 31 38
Apdo. Correes 007· 50630 AlAGON (Zaragoza) - Espana

www.jointcampingcar.com

http://www.jointcampingcar.com

